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				Эта страница не была вычитана

рыхъ настав’лАіоть. ѱал'тырь же сама едина вси тые речи всобѣ замыкаетъ, йвсехъ тыхъ #чить й все проповед#ёть. С#ть бо вней фалмы ꙗкобы сокровище всихъ драгыхъ27 скарбовъ Вса-кий немощи духовный йтелесный оуз’дравлаютъ, Д#шу йсмыслы освѣщаютъ, Гневъ й ꙗрость оусмирАють28 миръ йпокой чигіать, см#токъ й печаль согоііают, чюв'ствіе29 вмолитвахъ даютъ Людей впригазнь зводать ласк# ймлть30 #креплАють. Бесы изгоііають, ѵАнгелы напомощь призываютъ, фаломъ ест31 Щитъ противъ бесовскымъ32 нощънымъ мечтаниёмъ Шстрахомъ, Покой ден'нымъ счетамъ йроботамъ. Защититель младыхъ33 йрадость старымъ потеха ипеснА, Жеиам’ набожыіаА34 молитва йпокраса Детемъ малымъ початокъ всдкое доброе на#кы35 дорослымъ помножеиие вна#це мужемъ модное #тверьжение. фаломъ ест всеА цѣрькви36 единый гласъ свАта Украшаетъ фаломъ всАкую противность ёже ест бога ради #смирАеть. фаломъ жестокое срце37 макчить, ѵИслезы снего ꙗкобы38 сойсточника изводить, фаломъ ест ѵАн гельскад песнь духовный темъАнъ39, вк#пе тело-пѣниём'40 Веселить адуш# <?чить. ’И что ест41 чего в' псалмохъ42 ненайдешь43, Нестли тамъ вѣличества44 6жиа45 йхвалы его, тамъ ест 46 справедливость тамъ еот [1] чистота душевнаѧ ’Ителес-над, тамъ ест на#ка всАкое правды тамъ мудрость йразумъ до-сконалый[2] та ест милость йдруголюб’тво без'льсти[3], ’Ивси йпший[4] добрые нравы ꙗкобы сойсточника Сѵтолѣ походать. Тамъ[5] еот52 великад тайна обозѣ53 в' троици54 единомъ, ’Иово-площеиий гда нашего Іс Хрта55, ѵИбвмученьй56 его невинномъ, ѵИовоскресений йзмер'твыхъ тамъ57 ест надежа востаниА йзмер’-


	↑ 27) драгихъ; 28) ꙋсмирають; 29) чбвтвие; 30) милость; 31) естъ; 32) басов

	↑ скимъ; 33) младымъ; 34) набожная; 35) науки; 36) церкви; 37) серце; 38) ико;

	↑ 39) темианъ; 40) пениемъ; 41) естъ; 42) псалмехъ; 43) нѣзнайдешъ; 44) вели

	↑ чества; 45) божид; 46) естъ; 47) естъ; 48) совѣршеныи; 49) безъйльсти; 50) иные;

	↑ тамо; 52) естъ; 53) обозе; 54) вотроици; 55) іса хрта; 56) овмбчении; 57) тамо.


Тот же текст в современной орфографии 

рых настав’лАиоть. ѱал'тырь же сама едина вси тые речи всобе замыкает, йвсех тых #чить й всё проповед#ёть. С#ть бо вней фалмы ꙗкобы сокровище всих драгых27 скарбов Вса-кий немощи духовный йтелесный оуз’дравлают, Д#шу йсмыслы освещают, Гнев й ꙗрость оусмирАють28 мир йпокой чигиать, см#ток й печаль согоииают, чюв'ствие29 вмолитвах дают Людей впригазнь зводать ласк# ймлть30 #креплАють. Бесы изгоииають, иАнгелы напомощь призывают, фалом ест31 Щит против бесовскым32 нощъным мечтаниём Шстрахом, Покой ден'ным счетам йроботам. Защититель младых33 йрадость старым потеха ипеснА, Жеиам’ набожыиаА34 молитва йпокраса Детем малым початок всдкое доброе на#кы35 дорослым помножеиие вна#це мужем модное #тверьжение. фалом ест всеА церькви36 единый глас свАта Украшает фалом всАкую противность ёже ест бога ради #смирАеть. фалом жестокое срце37 макчить, иИслезы снего ꙗкобы38 сойсточника изводить, фалом ест иАн гельскад песнь духовный темъАн39, вк#пе тело-пениём'40 Веселить адуш# <?чить. ’И что ест41 чего в' псалмох42 ненайдешь43, Нестли там величества44 6жиа45 йхвалы его, там ест 46 справедливость там еот [1] чистота душевнаѧ ’Ителес-над, там ест на#ка всАкое правды там мудрость йразум до-сконалый[2] та ест милость йдруголюб’тво без'льсти[3], ’Ивси йпший[4] добрые нравы ꙗкобы сойсточника Ситоле походать. Там[5] еот52 великад тайна обозе53 в' троици54 едином, ’Иово-площеиий гда нашего Ис Хрта55, иИбвмученьй56 его невинном, иИовоскресений йзмер'твых там57 ест надежа востаниА йзмер’-


	↑ 27) драгих; 28) ꙋсмирають; 29) чбвтвие; 30) милость; 31) ест; 32) басов

	↑ ским; 33) младым; 34) набожная; 35) науки; 36) церкви; 37) серце; 38) ико;

	↑ 39) темиан; 40) пением; 41) ест; 42) псалмех; 43) незнайдеш; 44) вели

	↑ чества; 45) божид; 46) ест; 47) ест; 48) совершеныи; 49) безъйльсти; 50) иные;

	↑ тамо; 52) ест; 53) обозе; 54) вотроици; 55) иса хрта; 56) овмбчении; 57) тамо.
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